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Ri Pablo nutak-e ru-saludo ri Filemón
1 Yin Pablo, yin yoꞌon pa cárcel a roma rubiꞌ ri Jesucristo. Yin y ri 

Timoteo ri junan kaniman ri Jesucristo riqꞌuin, nikaꞌan-e ri vuj reꞌ chave 
rat Filemón ri jani na yatkajoꞌ, y junan nikaꞌan rusamaj ri Ajaf aviqꞌuin. 
2  Chave rat, che ri xta Apia ri nikajoꞌ pa rubiꞌ ri Ajaf ri runiman, che ri 
Arquipo b ri junan katijon kakꞌij riqꞌuin pa rusamaj ri Jesucristo, y chique 
ri quiniman ri Jesucristo ri niquimol-quiꞌ chiꞌavacho, c quireꞌ ri nikarayij 
pan iviꞌ: 3 Ri favor y ri uxlanen ri nipe riqꞌuin ri Katataꞌ Dios y ri Ajaf 
Jesucristo can ta xticꞌujeꞌ pan ivánima.

Ri Filemón nucꞌut chi jani na nrojoꞌ ri Ajaf Jesús y cukul rucꞌuꞌx riqꞌuin
4 Ninyaꞌ matiox d che ri Dios avoma rat Filemón, y jumul yatincꞌuxlaj 

pa tak nu-oración, 5 roma ninvacꞌaxaj chi rat jumul cukul acꞌuꞌx riqꞌuin 
ri Kajaf Jesús y can najoꞌ rijaꞌ y conojel ri erichin ri rutinamit ri Dios. e 
6 Nincꞌutuj che ri Dios chi tok natzijoj ri achok riqꞌuin cukul-vi acꞌuꞌx, 
xticꞌatzin richin netemex jabel ronojel ri favor ri icꞌulun roma xa jun 
ibanon riqꞌuin ri Cristo Jesús. f 7 Roj jani na nkuquicot y can xunaꞌ 
ruchukꞌaꞌ ri kánima riqꞌuin ri yeꞌajoꞌ ri rutinamit ri Dios, roma ri cánima 
rijeꞌ, jani na quiꞌ xunaꞌ g avoma rat ri junan kaniman ri Jesucristo 
aviqꞌuin.

Ri Pablo nucꞌutuj chi utz ticꞌul ruvech ri Onésimo
8  Romariꞌ yin, masque ri Jesucristo rubanon chuve chi cꞌo nukꞌaꞌ richin 

nin-ij chave ri achique nicꞌatzin chi naꞌan, pero man quiriꞌ ta nin-en. 

Ri carta ri xutzꞌibaj 
ri apóstol San Pablo 

che ri Filemón
 

 

a 1:1 Ef. 4:1; 2 Ti. 1:8. b 1:2 Col. 4:17. c 1:2 Ro. 16:5; 1 Co. 16:19. d 1:4 Col. 1:3; 
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h 1:9 Ef. 3:1. i 1:10 Col. 4:9. j 1:10 1 Co. 4:15; Gá. 4:19. k 1:13 1 Co. 16:17; 
Fil. 2:30. l 1:14 1 Cr. 29:17; Sal. 110:3; 2 Co. 8:12; 9:7; 1 P. 5:2. m 1:15 Gn. 45:5, 8. 
n 1:16 Mt. 23:8; 1 Ti. 6:2. o 1:20 Flm. 7. p 1:22 2 Co. 1:11. 

9 Más utz nincꞌutuj jun quemelal chave, roma can nikajo-kiꞌ chikavech. 
Rat aveteman chi yin ja xirijix, y pa ruviꞌ riꞌ, vacami yin yoꞌon pa cárcel h 
roma rubiꞌ ri Jesucristo. 10 Nincꞌutuj quemelal chave pa ruviꞌ ri Onésimo, i 
roma rijaꞌ valcꞌuaꞌl j chuvech ri Dios, roma vaveꞌ pa cárcel xunimaj-vi ri 
Jesucristo riqꞌuin ri xintzijoj che.

11  Rijaꞌ pa naꞌey, man can ta xarutoꞌ utz, jacꞌa ri vacami can 
xticꞌatzin ri rusamaj chave rat, achel nicꞌatzin chuve yin. 12  Y 
riqꞌuin ri nintak chic e ri Onésimo aviqꞌuin, tabanaꞌ chi can achel 
ja yin nacꞌul nuvech. 13  Yin xinrayij chi ri Onésimo cꞌa xcꞌujeꞌ ta 
vaveꞌ viqꞌuin pan aqꞌuexel, k richin yirilij re pa cárcel ri yincꞌo-
vi roma nintzijoj ri utzulaj chꞌabel ri nuꞌij achique ruchojmil 
yecolotaj ri vinak. 14  Pero man jun achique xinjoꞌ xin-en ri man 
ta xatincꞌulubej pa ruviꞌ, richin quiriꞌ si naꞌan favor chi natak 
chic viqꞌuin, man ta roma chi manak chic jun bey chavech, 
xa roma jariꞌ nayaꞌ pan avánima  l chi naꞌan. 15  Riqꞌuin jubaꞌ ri 
achique roma  m xel-e ri Onésimo aviqꞌuin jun tiempo, jareꞌ: chi 
ri vacami xtitzolij aviqꞌuin richin jumul. 16  Pero man xe ta chic 
lokꞌon asamajinel, vacami más chuvech jun asamajinel, roma rijaꞌ 
jun ri junan kaniman ri Jesucristo riqꞌuin. n Yin can ninjoꞌ rijaꞌ, y 
veteman chi rat más xtajoꞌ que chinuvech yin, man xe ta roma chi 
asamajinel, xa roma chi jun kabanon pa rubiꞌ ri Ajaf riqꞌuin.

17 Roma cꞌa riꞌ, si rat nanaꞌ chi kitzij junan kánima aviqꞌuin, 
utz tacꞌuluꞌ ruvech ri Onésimo, achel can ta ja yin nacꞌul 
nuvech. 18  Pero si rijaꞌ cꞌo man utz ta rubanon can chave, o si cꞌo 
rucꞌas aviqꞌuin, taya-ka pa nubiꞌ yin. 19  Yin Pablo riqꞌuin nukꞌaꞌ 
nintzꞌibaj-e chave chi xtintoj ri rucꞌas. Pero man tamestaj chi rat, 
rat achel jun aj-cꞌas viqꞌuin roma ri cꞌacꞌacꞌ acꞌaslen xavil riqꞌuin ri 
Jesucristo. 20  Rat Filemón ri junan kaniman ri Jesucristo aviqꞌuin, 
ninjoꞌ chi naꞌan ri favor ri nincꞌutuj chave pa ruviꞌ ri Onésimo, 
roma xa jun kabanon riqꞌuin ri Ajaf aviqꞌuin. Pa rubiꞌ ri Ajaf, 
tabanaꞌ che ri vánima o chi quiꞌ nunaꞌ.

21 Y ri nintzꞌibaj-e ri vuj reꞌ chave, cukul nucꞌuꞌx aviqꞌuin chi rat jun 
nimey tzij, roma veteman chi man xe ta ri favor ri nincꞌutuj chave ri 
xtaꞌan, xa can xtaꞌan más. 22  Quiriꞌ mismo nincꞌutuj favor chave chi 
tabana-apu rubanic ri lugar ri xquinecꞌuje-vi tok (xquinapon, xquinebos) 
iviqꞌuin, roma yin voyoꞌen chi ri Dios can quiriꞌ vi xtuꞌon roma ri 
i-oraciones. p

Filemón 
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q 1:23 Col. 1:7. r 1:24 Hch. 12:12. s 1:24 Hch. 19:29. t 1:24 Col. 4:14. 
u 1:24 2 Ti. 4:11. 

Ri ruqꞌuisbel tak saludo ri nitak-e che ri Filemón
23 Ri Epafras q ri junan roj yoꞌon pa cárcel riqꞌuin roma rubiꞌ ri Cristo 

Jesús, nutak-e a-saludo. 24 Quiriꞌ mismo ri Marcos, r ri Aristarco, s ri 
Demas t y ri Lucas u ri junan roj rusamajelaꞌ ri Dios quiqꞌuin, niquitak-e 
a-saludo.

25 Ri ru-favor ri Kajaf Jesucristo xticꞌujeꞌ ta cꞌa pa tak ivánima 
chiꞌivonojel. Amén. 

 Filemón
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